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Indirect Soft l i tes  
 

Instruction for use 
Gebrauchsanleitung 
aƻŘŜ ŘΩŜƳǇƭƻƛ 

How to unfold the light shaper and mount the lamp head.  
Öffnen des Lichtformers und Einsetzen des Lampenkopfes.  
Mise en place.  
 

Attach the light shaper on tripod 
or boom arm.  
 
Befestigen Sie den Lichtformer am 
Stativ oder auf der Giraffe.  
 
Monter le façonneur sur un 
trépied ou sur une girafe. 

Open the light shaper by pushing the two central rings 
against each other. The lock will snap-in automatically. 
 
Öffnen Sie den Lichtformer indem Sie die beiden 
Metallringe im Zentrum zueinander führen. In der 
Endstellung werden sie automatisch verriegelt. 
 
Ouvrez le façonneur en rejoignant les deux disques. 
Leur verrouillage est automatique.  
 

Mount the ELINCHROM®  lamp head and pull the cable 
through the spot in the reflection cloth (VELCRO®-
fastener). 
  
Befestigen Sie den ELINCHROM®  Lampenkopf und 
ziehen Sie das Kabel durch den hierfür vorgesehenen 
Schlitz (VELCRO®-Verschluss). 
 
Mettez en place une torche ELINCHROM® et passez le 
ou les câbles par l'orifice prévu (fermeture VELCRO®).  

 

EL Recta / EL Strip 
Introduce the ends of the two metal rods into the 4 
corners of the light shaper.  
 
Gleiten Sie die beiden Spannstabe in die vier Ecken.  
 
Bien placer les deux raidisseurs.  

 

Attaching the diffusing cloth and  secure the main 
diffusing cloth with the eight VELCRO®-fastening tapes 
along the edges. 
 
Das Diffusionstuch wird mittels Klettband befestigt.  
 
Poser le diffuseur.  
La bonne tenue du diffuseur est assurée par des 
bandes VELCRO® reparties sur les cotes.  
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Folding 
 Zusammenklappen 
Pliage 
 

Remove the diffuser. EL Recta and EL Strip: remove the stretching rods.  

 

Diffusor entfernen. EL Recta und EL Strip: Spannstabe entfernen.  

 

Enlever le diffuseur. EL Recta et EL Strip retirer les deux tendeurs.  

 

 

 Hold the two central rings and push the locking button.  

 

Halten Sie die beiden Metallringe und verschieben Sie 

den Verriegelungs-Knopf. 

  

En retenant les deux disques, poussez le verrou. 

Changing of the reflective cover 
Auswechseln Reflektionstuches 
Echange de la toile 
 

Mount the open light shaper in horizontal position on a tripod. 
Pull the umbrella rods out of each corner.  
 
Lichtformer in horizontaler Lage auf einem Stativ befestigen 
und Schirmstangen aus den Ecken herausziehen. 
 
Disposer la grande surface ouverte et à l'horizontale sur un 
trépied, Retirer la toile en dégageant l'une après l'autre 
l'extrémité de chaque baleine.  
 

Fold the light shaper and place it on the floor in upright 
position. Engage the 4 nuts into the eyelets of the new cloth.  
 
Lichtformer zusammenklappen und in aufrechter Position auf 
den Boden stellen, Die 4 Metallbolzen müssen ganz in die 
metallgefassten Aussparungen des Reflecktionstuches 
eingeführt sein. 
 
Plier l'armature et la poser debout sur le sol. Insérer les quatre 
ǆillets, du centre de la nouvelle toile, sur le dos de l'armature.  
 

Put the light shaper backside down on the 
floor but make sure that the center of the 
cloth stays in place. Engage an umbrella rod 
with its plastic cap in each corner of the cloth. 
 
Lichtformer mit den Rückteil nach unten auf 
den Boden legen und darauf achten, dass der 
zentrale Teil des Tuches sich nicht vom 
Metallring löst. Stecken Sie nun je eine 
Schirmstange mit Plastikschutz in jede Ecke 
des Tuches.  
 
Retourner complètement l'ensemble en 
prenant garde que le centre de la toile reste 
en place, Engager chaque baleine a sa place 
respective, Le bout de la baleine devant être 
muni du capuchon de protection.  
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Spare-parts list 
Ersatzteile 
Liste des pièces de rechange 
 

Pos N° Elinchrom Item N° 
 1 625.112 
 2 625.113 
 3 201.267 
 4 625.114 
 5 210.114 
 6 213.015 
 7 210.115 
 8 201.247 
 9 209.040 
 10 211.022 
 11 201.250 
 12 211.210 
 13 625.070 
 14 625.115 
 15 212.103 
 16 201.257 
 17 213.002 only for EL Recta 

18 213.001 only for EL Strip 
 

 

 
Front diffuser Inner diffuser Reflector 

 
Externer Diffusor  Interner Diffusor  Reflektor  

 
Diffuseur externe Diffuseur interne Réflecteur 

EL Recta 26224 26213 26214 
EL Strip 26230 26213 26220 
EL Octa 26228 26217 26218 
EL Quadra 26226 26215 26216 

 


